
Прошло несколько дней. 

Новые генины в сопровождении своего учителя джонина снова и снова выполняли задания
самого низкого уровня D. 

Когда многие только становились генинами, они были полны ожиданий и хотели выполнять
сложные задания, хотя бы по поимке бандитов. 

Но когда они приступали к выполнению миссий, иллюзии почти всех бывали разрушены. 

Некоторые задания уровня D — это помощь в поиске кошек, помощь в уходе за детьми, даже
помогать в ресторане в течение дня. 

Конечно, Сатору не сопровождал команду 7, когда они выполняли задания уровня D. 

Команда 7 каждый день ищут кошек и заботятся о детях. 

Сатору проводил весь день на улице с Ойран, играл в казино со старшей сестрой, которая
совсем не умела играть. 

(Прим.пер: Ойран — термин для обозначения куртизанок высшего ранга в истории Японии,
которые считались выше обычных проституток известных как юдзё, дословно "женщины
удовольствия" за их более утончённые навыки развлечений и обучение традиционным
искусствам). 

В это время в парке. 

Хотя небо ясное и погода сегодня хорошая, людей в парке очень мало. 

Наруто держал на руках белого котёнка, на его лице и руках было множество царапин. Он
посмотрел на Саске, и гордо тряс котёнка. 

— Ха-ха-ха, я поймал кошку первым, я выиграл эту миссию, Саске, если ты будешь стараться,
то сможешь догнать меня!

— Хсс! — Белый котёнок нахмурился, несколько раз сцарапал лицо Наруто, а затем спрыгнул
на землю, чтобы убежать. 

— Чёрт возьми, не убегай от будущего хокаге, вонючий кот! — Наруто набросился на траву, и
белый котёнок шарахнулся в сторону, заставив его промахнуться. 



— Какой же идиот. — Саске сидел на скамейке, скрестив руки под подбородком, в очень
холодной позе и с отвращением смотрел на Наруто, который вдалеке в траве играл с котёнком. 

Он думал, что, став генином, встанет на путь обретения силы. 

Но искать кошек, ухаживать за малышами и каждый день работать в ресторане…

С него хватит! 

Он должен стать сильнее и обладать достаточной силой для мести! 

Сакура сидела на стуле, удобно вытянувшись, и делала вид, что нечаянно сказала: — Это так
похоже на свидание. 

— С-Саске, не пойми меня правильно, я ничего не имею в виду, просто… — Сакура объясняла
это сбивчиво, но втайне она была счастлива. 

«Да!»

«Притвориться, что сказала что-то нечаянно — это всегда успех!»

— Убирайся с глаз долой, дура, не мешай мне. — Холодно сказал Саске. 

— Ты… — Сакура слегка нахмурилась, и в её глазах появился намек на гнев. 

В последнее время отношение Саске к ней становилось всё холоднее день ото дня. 

Хотя Саске нравился ей с детства, она всё равно разозлилась бы, если бы он называл её дурой. 

Сакура медленно сжала кулак, желая ударить Саске, но, увидев нежное лицо паренька, молча
убрала кулак. 

Саске холодно поинтересовался: — Сатору... сэнсэй, где он?

Он не видел Сатору уже много дней. 

— Он сказал, что задание уровня D слишком хлопотное, мы можем выполнять его сами. —
Сакура приложила пальцы к губам, вспоминая слова Сатору. 



— Хмф, я возвращаюсь, мне неинтересно тратить на такое время. — Саске холодно фыркнул,
встал и собрался уходить. 

Он хочет вернуться к тренировкам, даже если он будет усердно работать, он должен получить
силу, превосходящую силу Учихи Итачи! 

— Саске-кун… — Сакура уже собиралась встать и схватить Саске за одежду, как вдруг
почувствовала, что на её плечи надавили чьи-то руки. 

— Кто! — Сакура испугалась, подсознательно обернулась и ударила того, кто стоял позади неё
и держал её за плечо. 

Сатору схватил Сакуру за запястье, прижал её руку к своей и провёл идеальный захват. 

— Б-больно… — Почувствовав боль в руке, Сакура перевела дыхание, оглянулась на
улыбающегося Сатору и радостно сказала: — Сатору-сэнсэй!

— Не будьте такими нетерпеливыми, сопляки, даже чакру не можете контролировать, как вы
можете стать сильнее. — Сатору взял в рот леденец и бросил на Саске легкий взгляд. 

Этот сопляк слишком нетерпелив. 

— Поменьше ешь, ты, кажется, недавно набрала вес. — Сатору сжал запястье Сакуры. 

— Не говорите такое девушке!

Сакура покраснела, сердито посмотрела на Сатору, отдёрнула руку, потёрла слегка
побаливающее запястье и сердито сказала: — Кроме того, где такое видано, чтобы учитель
использовал грэпплинг на ученице?

Она только что подсознательно развернулась, чтобы ударить, но Сатору сразу дал скрутил её! 

— Не смотри на меня как на джентльмена, даже если противник - красивая женщина, я могу
избить её до крови, если буду серьёзен. — Сатору изобразил гордую улыбку. 

Уголок рта Сакуры слегка дёрнулся, и она больше не могла жаловаться. 

— Это просто контроль чакры. Я уже умел это делать, когда практиковал стихию огня. —
Ответил Сасукэ. 

Он и сам мог использовать технику великого огненного шара, так что как же он мог не уметь



контролировать чакру. 

— Действительно, давай заценим. — Сатору посмотрел на Наруто вдаль, позвал его и
улыбнулся: — Наруто. 

Наруто обнял кота и удивился, услышав голос Сатору. 

— Сатору-сэнсэй!

Наруто подошёл к Сатору с котом на руках и тихо пожаловался: — Где ты пропадал в
последнее время, ублюдок? Разве учителя такими должны быть!

— Я научу вас основам ниндзюцу, — сказал Сатору. 

— Основы ниндзюцу мы изучали в школе, так что нет необходимости повторять их снова? —
Сказала Сакура. 

Наруто надвинул на лоб защитную повязку и гордо заявил: — Всё верно, я уже сам шиноби!

— А что значит "основа ниндзя"? — поинтересовался Сасукэ. 

По его мнению, основой должно быть то, что сказал Сатору. 

Это разные понятия. 

— Залезь на дерево. — Сатору указал на большое дерево вдалеке. 

— Залезть на дерево?

Все в команде 7 были слегка ошарашены, они смотрели на Сатору со странными выражениями
на лицах. 

Залезть на дерево? 

Это должно быть шутка, в конце концов, семилетние дети могут лазить по деревьям. 

— Залезть на дерево. — Повторил Сатору. 

Наруто показал на Сатору и сердито крикнул: — Ублюдок, ты издеваешься над нами, бродячая



собака внизу моего дома может лазить по деревьям!

— Заткнись, когда я говорю, или я тебя побью. — Сатору посмотрел на Наруто. 

От этого сопляка всегда одни неприятности, и он кричит при каждом удобном случае. 

— Сатору-сэнсэй, хватит шутить. — Сакура беззвучно сказала. 

— Будешь продолжать придуриваться, я уйду. — Саске холодно фыркнул. 

Он всё ещё с нетерпением ждал этого момента: что Сатору научит их сильным навыкам. 

Неожиданно оказалось, что это лазанье по дереву! 

— Смотрите в оба, я покажу один раз. — Сатору подошёл к дальнему дереву. 

Под подозрительными взглядами всех учеников команды 7 Сатору медленно прошёл от корня
дерева до его верхушки. 

— Удивительно, я могу дойти до верхушки дерева лишь своими ногами. — В глазах Наруто
сияли маленькие звездочки. 

— Сатору-сэнсэй, как Вы это сделали? — С любопытством спросила Сакура. 

Саске тоже смотрел на Сатору с лёгким любопытством. 

— Используйте чакру, сгущайте её на тех частях, которые нужно использовать. — Сатору
опустился и постучал кончиками пальцев по стволу дерева. 

— Смотрите.

Сатору не упал на землю, кончики его пальцев, казалось, прилипли к стволу дерева, так и
вися. 

Сатору опустился на землю, похлопал по пепельным ладоням и с лёгкой улыбкой сказал: —
При хорошем использовании чакры такой уровень контроля не невозможен.

— Сакура, попробуй один раз и используй перечеркни кунаем там, до куда дошла. — Сатору
посмотрел на Сакуру. 



— Ну... хорошо. — Сакура подошла к большому дереву, сложила руки в мудру, почувствовала
поток чакры, а затем собрала чакру под ногами. 

Может ли это действительно сработать? 

Проверяя себя, Сакура подняла одну ногу, чтобы наступить на ствол дерева, а затем подняла
другую, чтобы наступить на ствол дерева. Всё её тело стояло боком к стволу дерева. 

«Это действительно возможно!»

Сакура была вне себя от радости и попыталась сделать несколько шагов вверх, но чакра
рассеялась из-за её эмоционального возбуждения. В тот момент, когда её ноги покинули ствол
дерева, она выхватила кунай и начертила на стволе дерева след. 

Затем Сакура упала на землю. 

— Плоские холмики, у тебя большой талант к контролю чакры. — Сатору удовлетворённо
кивнул. 

— Ура! — Радостно воскликнула Сакура. 

Она даже забыла о комментарии Сатору о холмиках. 

Наруто умеет использовать теневых клонов, Саске тоже очень хорош, только она —
посредственность. 

Хотя она отлично училась в школе ниндзя, в реальном бою она слишком слаба. 

Теперь Сатору говорил, что она очень талантлива, и это её очень радует. 

— Просто залезть на дерево, я тоже так могу. — Наруто побежал к дереву, затем на одном
дыхании взлетел на него и, сделав шаг, упал на землю. 

— Чёрт, почему я не могу забраться наверх? — Наруто схватился за задницу. 

— Идиот, учитель только что сказал, что для лазания по деревьям нужно использовать чакру.
— Саске сформировал мудры руками, собрал чакру под ногами, а затем ступил на ствол дерева
и сделал всего один шаг, прежде чем упасть на землю. 

— Тц… — Саске поднял голову и посмотрел на след, который Сакура только что оставила на
стволе дерева. 



«Эта девчонка смогла пойти дальше меня?» 

Другими словами... Сакура, надоедливая девчонка, может контролировать чакру лучше него? 

Что за чушь! 

— Медленно тренируйтесь, до тех пор, пока не сможете висеть на дереве одним пальцем. —
Сатору сидел на скамейке, свесив леденец и скрестив ноги. 

С одним пальцем это бесконечно сложнее, чем с ногами. 

Если хочешь стать сильнее, нужно работать больше, чем другие. 

Что касается Сакуры, которая впервые залезла на дерево, то она смогла сделать несколько
шагов. Начертив кунаем на стволе доказательство, она могла вдохновить на сравнения между
Саске и Наруто. 

«Быстрее становитесь сильнее и обретайте уверенность в себе». 

«Чёртовы сопляки». 

Чтобы стать сильным, нужно много работать, но Сатору — исключение. 

Он родился непобедимым.
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